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Pesiome. B craTbe aHaIU3UPYIOTCS «9KBUPUTMUYECKUE» TIEPEBOABI MPOU3BEACHU aHTUYHOM JIuTepa-
TYpbl, HAITMCAHHbIE PYCCKUM IeK3aMeTPOM (Pa3HOBUIHOCTHIO NOJbHUKA). MaTeprasomM NOCIyXUIU
TeKCThl, HaunHas ¢ «Mnuaasl» H. M. 'Heanya BJIOTH 10 COBPEMEHHBIX NEPEBOIOB, OOIIMM 00bEMOM
169 ThIC. cTpok. CTaTUCTHKA PUTMUYECKHMX BAPUAHTOB TeK3aMeTpa MO3BOJISIET CeIaTh PSII MHTEPECHBIX
HaOJIIOIEHMIA: 3aTIpeT Ha OMHOCJIOXHOE 3alOJIHEHUEe MHTepBalla MeXAy 5 U 6 MKTaMu cobJironaeTcs He
BCEMU TepeBOAYMKAMU; perepTyap pPUTMUIYECKMX BApUAHTOB OOraue B cjlyyae MepeBoJ0B C TPEUecKoro;
HEKOTOpbIE NMEPEBOUMKY MbITAIOTCS HEMHOTO aIallTUPOBAaTh PUTMUYECKYO0 BAPUATUBHOCTh F'eK3aMeTpa
B 3aBUCHMOCTHU OT [IEPEBOAMMOTO0 aBTOopa. HecraHaapTHbIE CTPOKHY B aHAJIU3UPYEMbIX ITEPEBOIAX MOXHO
paccMaTpuBaTh Kak MpUMeEphbl AEpUBATOB TeK3aMeTpa.
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Abstract. Russian hexameter is a specific type of tonic verse designed particularly for translations and
emulations of Ancient Greek and Latin epic poetry. 32 theoretically possible rhythmical variants of this verse
can be compared to analogous types of Ancient quantitative hexameter, although sensu stricto they belong
to different systems of versification and therefore could not be called equirhythmic. This paper presents
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computations of these variants, based on collection of translations from Greek/Latin into Russian that
embraces c. 169 thousands of lines from the beginning of 19" century to nowadays. This data can be studied
from various points: translations being compared with the originals, translations of the same text being
opposed to each other; we also can examine rhythmical structrures of different texts rendered by the same
poet. Some observations are made: “spondee in the 5" foot” is not completely prohibited; translations from
Greek are surprisingly more rhythmically variable, than translations from Latin; non-standart (“incorrect”)
lines could be compared to metrical derivatives of Russian hexameter.
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Pycckue reksaMeTpuueCKUe IePEeBOALI — MHTEpeC- ¢ o0cienoBaHHoil [IlanupoM: oHa HAYMHAETCS TaM,
HBII OOBEKT AJIsI CTUXOBEIUYECKOTO U3yYEeHUs B He- TJI€ OH 3aKOHYMJI CBOIO paboTy.

CKOJIbKMX OTHOLIEHU SIX: BO-TIEPBbIX, UCTOPUIO 3TOTO KpoMe NeCKpUIITUBHOMN 331241 €CTh U TeOpeTHYe-
paszmepa MoxHo npocaenuts ¢ XVIIT 10 XXI €To- cxag: kak cooTHOCATCS OTACTBHbIE TIEPEBOIbI C OPH-
JIETUA, 1 TaKUE TEKCTHI IPONOJIKAIOT MOABIATLCA;  ryHamamMu UK BCSI COBOKYITHOCTD 3TUX TIEPEBOIOB
BO-BTOPBIX, 9TU MEPEBOABI B CPABHUTENILHON MEP- ¢ aHTUYHBIMU SMUYECKUMU ITPOU3BEACHUSIMU B Me-
CITEKTHBE MOXKHO COITOCTaBJISATh C aHTUYHBIMU 00- TPUYECKOM CMBICJIE. ]_[pe[[CTaB]'[;[eTcy[, YTO pE3VYJib-
pastaMu; B-TPETbUX, TAKOC CONOCTABJICHUE MOXKET TaT MOXET O0Ka3aTbCA BAXXHBIM 1JIsI CPABHUTEJIBHOIO
MPUBECTH HE TOJBKO K JTIOOOMBITHBIM YaCTHBIM Ha- CTUXOBELEHMWS, BELb COMOCTABIAIOTCH HE IIPOCTO I10-
OJIIOJIEHUSIM, HO M K METOA0JOTMYECKH BaXKHBIM JIJISI  XOXHUE pa3Mepbl (HECTYYailHOCTh CXOACTBA KOTOPBIX
CPaBHUTEJBHOI'O CTUXOBEACHMS BEIBOIAM O PUTMHK- CIIOPHA), a TEKCThI, KOTOPbIe 004CcHbl ObIThH IO 3a-
YeCKMX BapuaHTax, Lie3ypax, MOCTax U T.Il. B 3Toif  MBbICY co3naresieil U ayTuTOPUU METPUUYECKU / PUT-
CTaThe MOMIET peub O PUTMUYECKUX BapuaHTax rek- MWYECKU / IPOCOAMYECKH CXOAHBIMU. DTO CyXKEHUE
3aMeTpa B JOBOJLHO 0OJIBLLION KOJUIEKIIUU TEKCTOB, MaTt€pualia Imo3BOJACT HaM OTBJICYLCA OT CITIOPOB BO-

3HAYMTEJIbHAS YaCTh KOTOPOI MTPEACTaBIeHa TepeBo- KPYT CEMaHTHKH TeK3aMeTpa u ero nepusaros [2]; [1].
IaMIU TOCTeIHIX 40 JeT. B Hamlem MaTepuasie aHTMUHAs ceMaHTHKA Mpea3a-

JIaHa, ¥ Mbl MOXEM COCPEIOTOUUTHCSI Ha BOIIPOCE
0 PUTMHUYECKOM pa3HOOOpa3nWu rekzamMeTrpa B pas-
JIMUHBIX TIEpeBOAAX C TPEYECKOro U JaThIHMU.

®opmyanposka 3agauu. B 2024 r. ucrosHUIOCh
30 et co nHS NyOJMKaLMM KJIH04eBOii paboThl Mak-
cuma Uneuua Illanupa, nocssieHHoin «AHBanugy
lI'opeBy» Karennna Ha (poHEe MEeTPUUYECKOIM UCTOPUM
pycckoro rekzamerpa' [1]. B Heii, B yacTHOCTH, ITpU-
BOJSITCS OOIIMPHBIE MOACYETHI O PYCCKUM IreK3a-
meTprudyeckum TekctaM XVIII — nepBoit ToI0OBUHBI
XIX B., cpeny KOTOPhIX KaK MepeBOAbl, TAK U OPUTH-
HaJbHBIE MpousBeneHus1. OO0l 00beM Oosice, YeM
70 TEKCTOB?, BKJIIOYUEHHBIX B CTATUCTHUKY, COCTABJISIET
noutu 31 Teicsiuy cTtuxoB. Komnekuus, paccmo-

TpeHHAA B 5TOU CTAaThE, OTYACTHU MEPECEKACTCA 3 TekcTnl pas3acjaeHbl Ha NMEPEBOJAbI C TPEYECKOTO U C JIaTbIHU,

a 3aTeM PacrojoXeHbl B XPOHOJOTMUYECKOM MOPsIIKEe aBTOPOB UC-
' B cTarbe ucnonb3yeTcd 60Jee YaCTOTHBIN B PyCCKOM y3yce Ba-  XOAHBIX TEKCTOB. Takoe pacrosioxXeHue, B YaCTHOCTH, 00JieryaeT
PUMAHT «reK3aMeTp», BOSHUKIIUI MO BIMSHUEM CPEIHEBEKO- COIOCTaBJIEHWE PAa3JIMYHBIX ITIEPEBOIOB OHOTO TEKCTA.

BOTO JIATUHCKOTO MPOU3HOILIEHHU ST, BMECTO UCTOPpUYECKHU OoJiee
MPaBUJIbHOTO BapUAHTA «I€KCAMETP».

XapakTepucTHKa MaTepuaJsia U XoAa UccjieI0BaHus.
Konnexiusi TeKCTOB, KOTOpasi TMOCIyXKUIa MaTepu-
aJIoM JUIS 9TOH cTaTbu’, BKJIo4aeT B cebs «Mnua-
ny» B mepeBogax H.W. I'neguua, H.M. MuHckoro,
B.B. BepecaeBa, «Onucceio» — B.A. XKykoBckoro,
B.B. BepecaeBa u M.A. AMenuHa (toabko I mecHb)?;
«Pabotel u nHU» U «Teoronuto» I'ecuoga — B.B. Be-
pecaeBa, «['oMmepoBbl TUMHBI» — B.B. Bepecaesa

4Tlepeson I necuu «Onuccen» M.A. AMennHa — eAMHCTBEHHbII
TEKCT B KOJJICKLIM U, IJTMHA KOTOporo MeHee 700 CTUXOB, OMHAKO
2 U3 78 BXOXIEHUI B TabiKIle 3 HEKOTOPbIE MPENACTABISAIOT CO- OH UCKJIOYUTENLHO BaxXeH. [103T SKCIIMIUTHO 00CYKIaeT Me-
00If YaCTU OJHOTO M TOTO XK€ MPOU3BEIEHU S, ECTh U BEPCUM pa3- TPUUYECKHE BapUaHThI PyCCKOTO TreK3aMeTpa U CUCTEMY MX Yepe-
Heix et [1, c. 89—93]. NIOBAaHU S B MPEIUCIOBUM K CBOEMY MIEPEBOAY.
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u E.I'. Pabunosuu, «fIBnenus» Apara — A.A. Poccuyca
n K.A. Borganosa, «['mmub» Kamnumaxa — C.C. ABe-
pUHIIEBa, «<AproHaBTUKY» Anojjnonus — [.D. Lepe-
tenu u H.A. Yuctsakosoii, «[IpukintoueHus JlvoHuca»
Honna — HO.A. Tony6ua, «O npupone Benieii» JIykpe-
uusg — @.A. IlerpoBckoro, «bykoiku» Beprunus —
C.B. IllepBunckoro u I. CTapuKOBCKOTO, €ro Ke
«[eoprukm» n «DHenny» B repeBonax C.B. Illepsun-
ckoro u C.A. OmepoBa COOTBETCTBEHHO, «CaTuphi»
Topauus B nepesonax M.A. Jimutpuesa’ u A.A. ®era,
«Metamopdosbl» OBunus — C.B. IllepsuHckoro, «<He-
OecHble gBJIEHUS MO ApaTy» 'epMaHuKa — CPYIIITLI
aBTopoB 1ox pepakuueit H.A. @enoposa, «[IyHUKy»
Cuiust — B KOJJIEKTUBHOM TIepeBOe MO peaaKIueii
A.B. Ilonocunosa (tonbko I xHura), «Carupsi» Ilep-
cust — A.A. @eta u @.A. IlerpoBckoro, «PuBaugy»
Crauusa — FO.A. [llnyanuHa, ero xe «AXWIICUAY» —
B KOJUIEKTUBHOM TiepeBoje 1oj peaakuueit A.B. [To-
nocuHoBa, «Catupsl» FOBenana — J1.C. HenoBuua /
®.A. IMerposckoro®.

boinu Tak:ke paccMOTpeHbl nepeBoabl «Mauagb»
n «Opuccen» A.A. CanpHuUKOBa U MosMbl KBHHTaA
CmupHckoro «Ilocne I'omepa» A.Il. boibiiakoBa;
BBISICHUJIOCH, 3TU TEKCThI HAITMCAHbl YMCTHIMU TaKTH-
JIIMU, U O PUTMUYECKHUX BapMaHTaX B HUX TOBOPUTh
He npuxonuTcs. B aToii KoJuieKliMyu Hemaso npoode-
JIOB, BaXKHEM NI U3 KOTOPBIX — «DHENUAa» B IEpeBoOIe
B.1. BprocoBa, omHaKO OHa JaeT HEMJI0X0e MpeacTaB-
JIEHUEe O reK3aMeTPUUYeCKUX TepeBolax pa3HbIX Ie-
PUOJOB, BILIOTH A0 COBpeMeHHOCTU. OOLIMiT pa3Mep
KOJIJIEKIIMM COCTaBJISIET OKOJIO 169 THIC. CTPOK.

PasMeTka TekcTOB njs cOopa IpenjiaraeMoit
HMXe CTaTUCTUKU MPOM3BOAMIACH B aBTOMaTuye-
CKOM pexXuMe C Moceaylolleil pyuyHoil mpoBepKoil.
s pa3MeTKM Ha pa3HbIX 3Tanax NPUMEHSJIUCHh
akueHtyatop A. IlonsikoBa, ckpunt A.M. CrenaHo-
BOI1 17151 pyccKoro rek3amerpa [3], a TakKe CKPUIITHI,
HanucaHHble aBTOpoM’. [lepBbie pe3yIbTaThl 3TOTO
uccaenoBaHUs ObLJIM ONMYyOJMKOBAaHbBI B BUJE Tpe-
npuHTa [4], 0OAHAKO CTaTUCTHUKA TaM Tpejajiarajiach
B BECbMa yCEYEHHOM BUJE U HA KOJIJIEKIIMU TEKCTOB
MOYTH BIBOE MEHBIIETO 00bEMA.

OmuoKH U cnopHeie cayyan. HecMoTpst Ha mpo-
BEPKY Pa3HBIMU CITOCOOAMU, B UMEIOIIEMCS KOPITY-
Ce elle OCTaJOoCh TO, YTO HYXKHO UCIPABUTh, OJHAKO

5 B penakuuu ®.A. IMetposckoro u M.JI. Tacnaposa.

® B 3TOM COBMECTHOM Tpy/e NepBble § caTup nepesen Henosuy,
BTOpbIe 8§ — [1eTpOBCKMA, OHAKO MOCIEAHUI BHICTYTMI TaKXKe
B pOJIY pefakTopa rnojyduBuierocs Tekcra. [Ipemiaraercs pac-
CMaTpUBATh ATOT MEPEBOJ KaK eIUHBI.

7 Bnaronapio bopuca BanepbeBuua Opexosa u Anacracuto Oje-
roBHy Daiiep-MakcuMoBy, a Takxke TuModess AjeKcaHapOBU-
ya ApXaHTeJbCKOro 3a KOHCYJIbTaUUU U TEXHUYECKYIO TTOMOILb
Ha pa3HbIX ATarax Moeil paGoTHI.
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HET COMHEHU, YTO J0JsI TEXHUUYECKUX OLIUOOK HU-
YTOXHA U HE BIMSET Ha CTAaTUCTUKY. PazHoro pona
CTIOpPHBIE CIyYaW BCTPEUAIOTCS ropasmo yalle TeX-
HUYeCKUX olinbok. HanmpumMep, MOXXHO Mo-pa3zHOMY
0003HaYUTh UKTHI B CTpoKe U3 «MeTtaMopdo3» Illep-
BUHCKOT0 «CbIH, KJISIHYCh TeOE UM, KOTOPBIiA HAC BU-
JUT U capmut» (1, 769): me6é um nian mebe tim? 51 BbI-
Opan nociaenHuit BapuaHT. ECTh ciiyyam, koraa cxema
3aBUCHUT OT OTBETa Ha BOIIPOC, Kyla B JaHHOM CJIOBE
CTaBUJ ynapeHue nepeBonuuk. Hampumep, naTuH-
CKOe CJI0BO meta (cTapToBO-(MUHUIIHBIN CTOJIOUK,
KOTOPBIN HAIO OTM6ATh IPU COCTSI3aHUSIX Ha KoJiec-
HHU1IaX) B PYCCKOI MTO33UU BCTpeUaeTcs ¢ pa3HbIMU
ynapeHusaMu: MéTa U MeT4. B naTblHU yoapeHue 1a-
IlaeT Ha TIEPBBII CJIOT, HO B PYCCKOM 3TO 3aUMCTBO-
BaHUE MPUXOIUTCS OTJAMYATh OT UICKOHHOTO CJIOBa
CO 3HAUEHUEM «METKa, OTMETUHA, LIeJIb»; BO3MOXHO,
B 3TOM OfHA U3 MIPUINH aKIIEHTHOI HEOMHO3HAYHO-
ctu. B nepeBone catup Ilepcust A.A. deta cTpoKy
«Mnp KaK OOKHO METY cjierka orudaTrb U OTKyma»
(111, 68), BuOAMMO, clienyeT aKLeHTyupOBaTh UMEH-
HO Tak, moToMy uTo y ®PeTta B cTuxoTBOpeHUU «boru
I'peunu» (1878) BcTpeuaem cTpoku: «B ciaBy BaM re-
poii uckaa meTsl (...) / I rpemenn KoJeCHUI YeThl».
Y noatoB XVIII u XIX BB. BcTpeyaroTcst 00a BapraHTa.

BaxxHbl 1 aHOMaIMK IPYTOro TUIA: HEAOCMOTPEI
TepEeBOAYNKOB, OIITMOKH PENaKTOPOB U KOPPEKTOPOB,
KOrjia 1Mo KaKMM-JI1u00 MpuYuHaM U3JaHHBII TEKCT
HE COOTBETCTBYET IIPaBMUJIaM PYCCKOIO rek3amerpa’.
DTH aHOMAJIMM 3aCyKMBAIOT OTAECJIHLHOTO UCCIIENO-
BaHUS: OHU MOTYT paccMaTpuUBaThCs KakK JeprBaThl
pPYCCKOI'o rek3amMeTpa, KOTOpbIe TaBHO M YCIEIIHO
ucciaenyet F0.b. Opauuxkuii ([5] u np. paboThI).

AHTHYHDINA M PyCCKMii rek3ameTp. ['peueckuii u jia-
TUHCKUI TeK3aMeTp IpeacTaBiisieT cO00i CTUX
U3 5 TPEXCIOXHBIX JaKTUIIEH, KaXXIbII U3 KOTOPBIX
MOXKeT OBITh 3aMEHEH Ha IBYCJIOKHBIN CIIOHEH, C 10~
0GaBJIEHHMEM B KOHIIE IIECTOI BYCIOKHOM CTOIBI C Ha-
YaJbHBIM 10JaTUM’. [eK3aMeTp — 3TO KBAHTUTATUB-
HBII, a HE CUJIA00-METPUIECKUI CTUX, IIOTOMY YTO
YUCJIO CJIONOB MOXKET BapbMpoBaTh OT 17 10 12, HO 00-
mas JauTenbHocTh!? Beerma octaeTcss moCTOSAHHOIN.

8 JTlo60onBITHO OTMETUTD, YTO Y UCITOJb3YEMbIX B UCCIICAOBAHUU
MHCTPYMEHTOB 061—1apy>K1/1J10<:1> IIPAKTUYECCKOC IPUMEHECHUEC: IBa
nepeBoavYrKa BOCIIOJIb30BaJIUCh MOEU MOMOUIBIO J1J151 aBTOMATHU-
YECKOT0 IMorMCKa aHOMAaJIbHBIX CTUXOB B CBOUX I€K3aME€TpUYiC-
CKUX InepeBoaax.

 O6pas3LOBLIil KPaTKMiT OUepK UCTOPUU TeK3aMeTPa B aHTUUHOM
nuTepatype u auteparypax EBponbl B ctatbe M.JI. I'acnapo-
Ba [6]; mogpoOHOE oMmMcaHue CTPYKTYPhI IPEUYECKOro rek3ame-
Tpa B UCTOPUYECKOM Pa3BUTHUU C PAa3HOOOPA3HOM CTATUCTUKOMN
cm. B [7].

0 Wcuncnsgemas B Mopax (xpdvog Tp@dToc, mora), TakK 4YTO KpaT-
KWIi CJIOT paBeH OJHOM Mope, a 10Tt — nByM. B kaxknoit ctpou-
K€ KBAHTUTATUBHOTO TeK3amMeTpa 24 MOPHI.
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J st Halllero M3J0XKEHUST BasKHO, YTO JOJS JOJTUX
M KpaTKHMX CJIOTOB B IBYX APEBHUX SI3bIKAX pa3IinvHa:
B IpeUYeCKOM KpaTKHUX CJIOTOB OOJbIIE, UeM JO0JTUX,
B JIATBIHY TIPMMEPHO TTIOPOBHY, TT03TOMY B 1—4 cTomax
«y TPEUYECKHUX MMOITOB IMPeodIafaoT JaKTUINYECKIE,
2-CIIOXXHBIE BAPUAHTHI 3aII0JIHEHU S CJIa0bIX MECT, yJIa-
TUHCKHX TTOTOB — 1-CJIOXKHEBIE» [§, C. 64].

B paMkax TpaIMIMOHHOTO IOAXO0dAa «PYCCKMIA
rekcaMeTp — 3TO 6-UKTHBIA JOJBHUK C HYJIEBOM
aHaKpYyCOM M OIHOCJIOXHOM Kiay3yjoit» [9, c. 84].
M.JI. I'acnapoB hopMyaupyeT S NIpU3HAKOB PYCCKOTO
rek3ameTtpa [2, ¢. 330—331], M.M. lanup nodaBas-
eT K HUM 3a1peT Ha OJHOCIOXHBII MHTEePBAJI MEXIY
NByMd nociaeqHuMU ukramu''. TlepeBonbl pycCKUM
reK3aMeTPOM YacTO Ha3bIBAIOT SKBUPUTMUUYECKUMMU,
OIHAKO 3TO, OYEBUIHO, HEBEPHO, TaK KaK aHTUYHBIIA
U PYCCKMI TeK3aMeTp OTHOCSTCS K pa3HbIM CUCTE-
MaM CTUXOCJIOXEeHUH' 2.

Pycckuii rekzamMeTp 1o MHOTMM ITpUYMHAM HE MOXKET
paccMaTpUBaThCs B OTPHIBE OT CBOETO aHTUYHOI'O MPO-
obpasa. He Tobko 0611ast crpykrypa (6 MKTOB, HyJIeBast
aHakKpy3a U XXeHCKOe OKOHYAaHNE), HO U OTIEIbHBIC €€
3JIEMEHTHI IIPOANKTOBAHBI IPAKTUKOM aHTUYHBIX 103~
ToB. Tak, mpasuJio llanupa cBsI3aHO C TeM, UTO CIIOHACH
B IIsITOM cTore y T'oMepa penok, a y 3JUIMHUCTUYECKUX
U TTO3IHEAHTUYHBIX TTO3TOB UCKJIIOUUTEIHHO PEIOK WU
sanpenieH'®. Huxe MbI yBUIMM, YTO Pa3HbIE PyCCKUE
MEePEBOAUMKY JIeJIAI0T pa3IMYHbIi BEIOOD, COOIIOnAast
npasuiio llanupa uam nomyckast MHOTAA €ro Hapylle-
Hue. ['acrmapoB, XOpoIlo 3HAKOMBIN C TTPaKTUKOM Tepe-
BOIOB XX B. B KaUueCTBE peAaKTopa WU aBTopa, AyMalo,
He CJIy4YaitHO He 6600um 3TOTO MpaBuJa.

Pesyabrarsl uccienoBanusa. C yueToM TECHOI CBsI-
31 aHTUYHOTO U PYCCKOT'O Pa3MepoOB HUKE JJIST Kpa-
TKOCTU OJHOCJIOXHBI MHTEPBAJ B pyCCKOM I'eK3a-
MeTpe OyJeT MHOTa Ha3blBaThCs «CIIOHAEEM»; B 9TOM
K€ YCJIOBHOM CMbICJIe OyIeT UCMOJIb30BaThCsl TEPMUH
«CTOIa», CTPOrO TOBOPSI, HEKOPPEKTHBIM AJISI 10Jb-
HuKa. bojee Toro, Ha3pIBasi BApMAHTHI reK3aMeTpa,
MblI OyJaeM IOJIb30BaThbCd 0003HaYeHUusIMU D u S,
Kak ecliy Obl Tiepe] HaMU ObIJIM TaKTUJIU U CIIOHIEH.

1 Jnsa kpaTkocTu ¢ gajee Oyay Ha3blBaTh 3TOT 3aIIPET «I1PaBU-
som Ilanupar.

12 <YBEPEHHOCTb B TOM, YTO aKLEHTHBII FeK3aMeTp — SKBHU-
pUTMMYECKasl KOMUSl KBAHTUTATUBHOIO reksamerpa (...), no-
KouTCsl Ha 3a0yxaeHuu (...). [peyeckuit, MeTpuiyeckuii, 1ak-
TUJIb — CTOTA YEThIPEXI0JbHAsl, TAK KAaK €ro HauyaJbHbIN CJIOT
10 MPOAOJXKUTEIBHOCTU PaBEeH JByM KPAaTKUM; aKLIEHTHBII TO-
HUYECKU JaKTUJIb — CTOMA TPEXI0JIbHAs, COCTOSIIIAST U3 TPEX
CJIOTOB, TIPMYEM TEPBBIi HeceT Ha cebe yaapeHue. CTOUT TOIBKO
1300pa3uTh 3TO HOTAMU, KaK pa3HULla CTAHET COBEPLIEHHO OYye-
BuaHO» [10, c. 375].

13 Ctux, B KOTOPOM Takast 0COGEHHOCTh BCE KE MMEETCs, MOJy-
Y1 B aHTMYHOCTH CTIENMalbHOE Ha3BaHue: versus spondiacus.

N3BECTHUA PAH. CEPUA TUTEPATYPBI U A3bIKA

®AWEP. PYCCKUE TEK3BAMETPUYECKUWE MEPEBOAbI C TPEYECKOTO U JIATBIHU

Bo-mniepBbiX, Takue 0003HAUEHUSI COOTBETCTBYIOT
CPaBHUTEJIbHO-CTUXOBEIYECKOMY XapakKTepy 3TOM
padoThl. Bo-BTOpBIX, OHU YIOOHEe, YeM Ipeajarae-
mbie M.U. [llanupoMm HOMepa, KOTOPbIE TPUXOIUT-
csl 3aTIOMMHATD UJIU CIMYaTh ¢ JiereHaoit. [Topsimok
cJeloBaHUs ATUX BapUaHTOB OIIPEACISIETCS TEM,
4YTO MepBoii popMoii rekzamMeTpa sABasieTcs] HaubO-
Jiee YaCTOTHBIN 17-CIIOXHBIN JaKTUJIb, TIOCAEAHEH —
12-cnoxXHBI Xopeit (KOTOporo B HallleM MaTepuale
HE yJIajioch OOHApPYKUTh), a BCE BAPUAHTHI CO «CITOH-
IeeEM» B 5-11 «CTOIE» MOJXKHBI UATU B KOHLIE. TakKuM
00pa3oM, JJOrMYeCKH OIpaBAAHHBIN MOPSIAOK TAKOB:
DDDDD, SDDDD, DSDDD, ... DSSSS, SSSSS.

B ncTopum rpeyeckoro rekzameTpa MOCTEIIEHHO
(bopmupyeTcs TeHIEHIIMS K YepeloBaHuWIO OoJiee Jak-
TUJIMYHBIX U O0JIee CIIOHAEUYHBIX cToM [6, ¢. 365—-366].
BosHuKkaeT BoImpoc: BCTPETUM JIM MBI B PYCCKOM Ma-
TepuaJjie YTO-TO MoA00HOe TUI000pa3HOMY I'papuKy
CMOHJEUYHOCTH, KOTOPbIM MOXHO MPOUJITIOCTPU-
poBaTh 3aKOHOMEPHOCTHU B reK3aMeTpe I'peyecKux
no31oB?'* JNis pycCKMX reK3aMeTpUudecKUX MepPeBo-
JIOB TUMTMYHO MOHUXKEHUE NOJU IBYCIOXKHBIX UHTEP-
BaJIOB B TpeTheil crore (cM. puc. 1). OgHaKo 3TO TaK
HE BO BCEX MPOU3BEAEHHUAX: Y HEKOTOPbIX aBTOPOB
MUHUMAaJIbHbIC 3HAYEHUSI «CITOHAEUYHOCTU» TOCTU-
raroTcs B YETBEPTOM «cTome» (CM. puc. 2), €CTb U aB-
TOPBI, Y KOTOPBIX OAHOCJOXHbBIE MHTEPBaJIbl Yalle
BCEro BO3HUKAIOT IOCJE IIEPBOTO MKTa (CM. puc. 3).
HMHTepecHo, uTo B iepeBonax A.A. Dera HabI0gaeTCS
3aMeTHOE pa3IMuue TI0 3TOMY ITapaMeTpy, Torna Kak
y IPyTUX NIEPEBOJUUKOB MPOPUIIb «CITOHAEUYHOCTU»
CXOJIeH B TiepeBoaax pa3iuvYHbIX aBTOPOB.

B GonbpIIMHCTBE pacCMOTPEHHBIX TTPOM3BEACHM It
HUKOTZA HE BCTPEYAETCH «CIIOHIEN B 5-if cTome».

«CnoHpien B 3 cromey»

110,0%
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s"——--—‘—‘

1 2 3 4 5
---e--OnBep —a— ApPocc--e--Jlykpllerp—<—IT'epm®

Puc. 1. Jlons nBycioXHBIX MHTEPBaJoOB B nepeBogax Bepeca-
eBa (Onucces), [Merposckoro (Jlykpeuwnit), ®émnopona (et al.)
u Poccuyca

4 3T0T Bonpoc yxe 10BOJIbHO NoApo6HO uccienosan M.JI. Tac-
MapoB Ha MaTepuaJe He TOJbKO nepeBoaoB [6, ¢. 375—379]; npen-
JlaraemMasi 31eCb CTaTUCTHKA OCHOBaHA Ha MaTepuasie 00JIbILero
obObema.
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Taoauna 1. BapuaHTbl reK3aMeTpa ¢ ABYCJIOXKHBIM HHTEPBAJIOM MEXKAY 5 U 6 nuKTamMu

= T A A

clalalg|lalalg|8|l2|2|2[/2/2]/2]2]2
2122|2822 |2|8|8|2|2|18|238|%] 3
8 8 A a @) a A n @) % [a) %] @) 0 [a) 1%

I;I““aﬂa 13061 | 1031 | 397 | 28 | 473
HEOINY

Wmnana - 1ysog1| 36 | 46 | 0 [364| 0 | 1 | o |3 [ o | oo | 3] 0| 0] o0
MuHckuit

(=)
w
[\e}
(=)}
—

492

AN
NS}
[}
[«
N
w
3
3
[«
(e

g”“aﬂa 13570 | 536 | 112 | 22 | 985 | 102 | 4 | 4 258 | 30 [ 14 | 1 |20 | 4 | 0 1
epecaeB
g(ﬂ”cce" o6l 98 |10 | 1 {10 1o o8| o[ 1] o] o] o] o0o]o0
YKOBCKUU

Omiacees | o5y | 1026 | 124 | 25 1375 | 289 | 2 | 3 [254 | 47 | 4 1|20 | 6 | 0 1
Bepecaes

Omucces 78 | 71 | 24 | 10 | 49 | 37 | 18 | 3 | 47 | 42 [ 21 | 2 |14 | 20| 6 | 2
AMeNVH
Pa6oTsl 773 | 11 1 0 20 4 0 0 13 0 0 0 0 0 0 0
Bepecaes
TB"'O“’“”" 960 | 13 [ 0 | 0 | 25| 0 [ 0 | 0 | 14 | 1 ol oo ] o] 0] o0
€pecacs
g g | 32 |1 Lo fss ool o oo |30 [o0]o0
€pecacs
Tt 543 | 90 | 173 | 26 | 373 | 75 | 115 | 25 | 376 | 58 | 144 [ 29 [ 192 | 51 | 60 | 8
PabuHoBuu
Apar 50 | 12 | 63 | 0 |39 | 14 | 3 1| 88 | 7 |4 | 1 |2 |3 0 | 0
Poccuyc
Apar 2ol 1| 2o oo ol e[ oo o] o] o0 o0
OTIaHOB

Ea““Max 274 1102 | 33 | 5 | 137 | 40 | 3 | O [ 165 [ 55 | 32 | 7 |66 | 19| 0 | 0
BEPUHLCB

ATIOJIIOHU I
LlepeTenu

{‘{‘H"“"Hﬂﬁ 1305 | 596 | 409 | 216 | 630 | 364 | 199 | 117 | 610 | 311 | 214 | 108 | 304 | 179 | 92 | 56
HUCTSIKOBa

2724 | 355 | 318 | 32 | 662 | 114 | 54 3 841 | 137 | 148 6 320 | 70 28 6

Honn

3184 | 2085 | 1480 | 194 | 2733 | 1757 | 1231 | 128 | 1819 | 1369 | 1065 | 62 | 1131 | 1044 | 543 24
TonyGern

Aykpewnit | sq73 | 61 | 68 | 0 141t | 18 | 3 | 0 |15 | 3 | 1| 0 [52] 0| 00
€TPOBCK.

Byomkut 1 gq \ 30 | 27 | 0 [ 242 40 | 6 | 0 [ 78 |15 | 19| 0 |6 | 14| 5 | 0
IIepBUHCK.

bykomnkt | g6 |5 | 48 | o |86 | 2 | o | o |ur| 1| 6 [0 | 16| 1] 0| o0
CTapukos.

Teopruxku
IlepBuHCK.

DHenna 2984 | 761 | 340 27 947 | 203 33 2 2116 | 550 | 334 33 | 1130 | 319 39 3
OmuepoB

Topauuit 11564 | 147 | 92 | 4 | 306 | 30 | 2 0 | 182 ] 24 | 18 | 0 | 25| 2 0| o0
JAmutpuen

g,oe‘;a““ﬁ 604 | 395 | 152 | 49 | 266 | 130 | 33 | 13 | 170 | 88 | s0 | 11 | 78 | 45 | 16 | 3

OBuanit
IlepBuHCK.

808 | 108 73 1 611 84 12 0 235 | 33 37 4 154 | 23 4 0

6113 | 371 | 297 4 13499 | 250 | 48 1 722 | 54 76 7 490 | 46 4 0

chepMa““K 311 | 35 | 23 | 2 | 264 | 38 | 3 0 | 20| 0 5 0 | 20 | 3 0 0
€I0pOB

Crnit 320 | 54 | 4| 5 [ 98| 12| 8| 0 |90 |17 |16 |0 |18 4] 6|0
Ilonocunos
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Ta6uuna 1. OkoHyanue
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qH)ZIT’CHﬁ 147 | 63 | 19 0 | 208 | 61 6 0 | 49 | 23 6 2 | 50 | 10 3 0
gep"”‘"‘ 344 | 4 | 11| o |89 2| 3] 0 |54l 3| 0o |39 0] 0] o0
CTPOBCK.
%au”ﬁ D 13356 | 244 | 445 | 10 |3245] 220 | 101 | 1 | 986 | 92 | 423 | 33 | 594 | 71 | 20 1
NYaJInuH
ﬁTa”““ A 1560 | 57 | 93 5 1130 | 24 | 11 0 | 136 | 21| 29| 3 | 4 6 4 0
OOOCUHOB
IOBenan
Hemosuu 2390 | 73 | 141 | 1 | 509 | 44 | 23 0 | 442 ] 29 | 64 | 2 | 92 | 9 13 0
ITerpoBck.
«CrioHzen B 4 cTone» 1O 3aMBICIy MepPeBONYNKa CIEAYET MPOU3HOCHUTH
110.0% C IBYCJIOXXHBIM «AHIp», MHAYE 3TO OyIeT eNUHCTBEH-
100’00/ HBIM B ITOOME€ «CIIOHAEEM B MATOU CTOIE» BKYIIE€ C HE-
T ’ IMPOM3HOCUMBIM CKOIJIEHUEM 5 cornacHbiX. Ho mus
90’04 MEHA HCOYCBMIHO, KaK YYNTLIBATH OTOT cnyqaﬁ, I10-
0
80,0% CKOJIBKY TOTHAa, HaIIpUMep, IIpUAeTcs 0e3 opMalib-
70,0% HBIX Ha TO OCHOBAHUI MEHITh METPUYECKYIO CXEMY
60,0% HeJjioro psiaa crpok. Hampumep, B nepesone Cunus
50,0% Hranuka ITonocuHoBa et al. ecTb cTpoka: «Tsxkectu

—e—InMHPA6---e--KanABe —«—Amlleper- - o- - DHOm1ep

Puc. 2. lons n1BycClIOXXHBIX MHTEPBAJIOB B iepeBonax Lleperenu,
OmepoBa, ABepuHIiieBa U PabuHoBUY

«Crionzen B 1 crome»
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—e—[Hemny —e—OnAmen - -e- -[TopdDer ---o-- [Tepder

Puc. 3. Jlosist ABYCJIOXHBIX HHTEPBAJIOB B IepeBonax ['Heanya,
derta u AmennHa

Tonbko ogun nepeBomuuk — FO.A. Tonyben — gomy-
ckaet HapylieHue npasuia lllanupa B HECKOTBKUX
npoueHTax ciaydaes (1503 ctuxa, 7%). Y H.A. Uncrsa-
KOBOW TaKue CTPOKU CPaBHUTEJIbHO YaCTOTHBI, HO
nx noiist He nocturaeT u 1%. Ctpoku Buga SSDSS,
SDSSS, DSSSS, SSSSS He BcTpeuaioTcst HU y KOro
U3 MEPEeBOJUMKOB, 1 OHU HE BKJIIOYEHBI B TaOaUILy 2.

B HekoTophIX ciydasix HapylieHue nipaBuia [lla-
nupa, BUIMMO, SIBJsieTCS MHUMbIM. B yacTHOCTH
9T0 Kacaetcs ciorooro P u JI. Hampumep, cTpouky
IIepsuHckoro «<Ho Onuap, u Aunaumel, u TeH, u AHIp
¢ 'mapom» («<Metamopdo3el» VII 469), oueBuaHO,

N3BECTHUA PAH. CEPUA TUTEPATYPBI U A3bIKA

LIEHTP CMECTUB, OajuTncTa siceHb opocaer» (336), e,
BEPOSITHO, TIEPEBONYMKIY UMEIA B BUIY IBYCIOXKHOE
Mpou3HeceHue «1eHTp». OOHAKO CUMTATh 3[eCh pel-
kuii DSSSD 3a 6onee yactoTHbiit DDSSD 6561710 ObI
METOJ0JIOTUYECKU COMHUTETBHO.

Llenecoobpa3Ho 3mech XKe pacCMOTPEThb MPUMEPHI,
KOTOpbIE€ HE YKJIaJbIBAlOTCS HU B OOHY U3 32 MOTEH-
IIMAJIbHO BO3MOXHBIX CXEM PYCCKOTO TeK3aMmeTpa.
ITpu aToM B Tabnuily 2 He BKJIouyaloTcs «PaboThl
u 1HU» BepecaeBa u «DHenga» Oueposa, e mnepe-
BOJIYMKH IO OUEBUAHBIM COOOPAKEHUSIM OCTaBUIU
OIHY WJIK HECKOJBKO CTPOK HEMOJIHBIMU (4TO ¢ hop-
MaJIbHO TOYKM 3PEHUS MOXET CUYUTATHCS «OIINO-
KOli»); B TIEpBOM cJIydae BO M30eXkaHUe HeTIPUCTOM-
HOCTHU, BO BTOPOM MOTOMY, UYTO TaK B MOJJTMHHUKE.

W3 Bcex 1udp, npuBeAeHHbIX B TaOaUlIe 2, B HAU-
0oJIbllIell CTeleHU KOMMEHTapusl TpeOyeT HempoIrop-
LIMOHAJILHO OO0JIbIIOE KOJMYECTBO CTUXOB C Hapylle-
HusMu B «Mnuane» MuHckoro. O0ObIYHO HapylIeHHUE
COCTOUT B TOM, YTO TEePEBOAYMNK JOTTYCKAET 5-CTOM-
HBIN UK 7-CTONMHBIN TaKTUJIb BMECTO 6-CTOITHOTO.
s He CAUIIKOM BHUMATEJbHOTO (MJIM BHUMATEJb-
HO CJIEHISIIIEro 3a CIOXKETOM) YuTaTelisl 3TU Hapylle-
HUS MOYTU He3aMeTHbI. CTUXU C OMHOCIOXHBIMU
MEXIYMKTOBBIMU MHTEPBaJaMU OCOOEHHO B cllydyae
MpOITycKa yaapeHus Ha UKTe, 0cTaBasich (hOpMaIbHO
MNpaBUJIbHBIMU, CO3aI0T O0JbIIE TPYAHOCTEN NpU
YTeHUU (KaK MUHUMYM, TIPU peliuTaluu), uem ¢op-
MaJIbHO OIIMOOYHBIE CTPOKM C HECTaHIAPTHBIM UuC-
JIOM JaKTUJIMYECKHUX CTOIl, KOTOPbIE YaCTO JOIMYCKa-
eT MuHckuii, pexe 2KyKoBCKUIi 1 HEKOTOPBIE IPYyTUe
nepeBogunku. MHOTOA K 3TUM HeCTaHZAPTHBIM
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Ta6auna 2. BapuanTsl rek3aMeTpa ¢ OJHOCJ0XKHBIM HHTEPBAJIOM MEXKIY 5 U 6 UKTAMU M HeCTaAHAAPTHbIE BAPUAHTDI
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Tony6en
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IlepBUHCK.
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€T
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TTerpoBck.
Craunit @. | 0 0 0 ! 0 0 0 0 0 0 0 0
IwyanuH
Craumit A. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2
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FOBenan
Hon TTotp. 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

BapvaHTaM CTOUT OTHOCUTCH KaK K «JIETUTUMHBIM»
JepuBaTaMm rekszamerpa. B npyrux xe ciiyyasix oHu
HYXJATCd B UCHOpPAaBJIEHUU: TaK, HEKOTOPBIMU
OIIMOKaMM B TOCMEPTHBIX M3JaHUSIX BEPECACBCKUX
nepeBogoB ['oMmepa, cynst mo BceMy, Mbl 00sI3aHEI pe-
IaKTOopaM, a HE aBTOPCKOM BOJIE€ MJIM HEIOCMOTDY.

[IpencraBiaeHHbIE BhILIE JAHHBIE BaXXHBI, HO TPY/I-
HO 0003puMBI. MHOTOE B HUX pacliajiaeTcs Ha J4acT-
HBIE NUCTOPUKO-(PUIOIOTUYECKNE BOIMPOCH UK

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

MOXET JaTh MaTeprajl K KOMMEHTaApUSIM K KOHKPET-
HBIM MecTaM. Tak, MOXHO BUJIeTh, YTO B.A. 2KykoB-
CKU 1 MOb3yeTcsl TOJIBLKO 5 BapuaHTaMU rek3amerpa:
B OCHOBHOM YMCTBIM JaKTHUJIEM, PEIKO YETHIPbMS
dopMaMu ¢C OTHUM «croHJeeM B 1—4 cTtomax». JIuib
B OJJHOM 8-CTpPOYHOM (pparMeHTe, MOCBSIIEHHOM
Cusudy, BcTpevyaloTcs elle Mo OJHOMY CTUXY Tpex
pa3auYHBIX GOPM C IBYMS «CIIOHIEIMMU», UTO, OUE-
BUJHO, MepenaeT ollYIIeHUe TTOCTHOTO Tpyaa He-
cyacTHoro nepcoHaxa (11.593 ciun.).
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0000menne 1 HEKOTOPbIe UTOrH. XOTEI0Ch OB,
OJHAaKO, BOCIIOJIB30BAThCS KaKUM-1100 IIPOCTBIM
KpUTepreM, YTOObBl CYMMUPOBATh ITPeACTaBICHHbIE
JaHHBIC U CACJIaTb HEKOTOPLIC ITE€PBLIC BbIBO/bI. ,210—
BOJIBHO yI00€H KPUTEPUI «T0JISI OMHOCIOXHBIX UH-
TEpBAJIOB» MCXK Y BCEMU UKTAMUN FCK3aMCTpalS.

AHanu3upys 3Ty TabGJUIYy, MOXHO BbIACAUTH HE-
CKOJIBKO (DAaKTOPOB: BIIMSTHUE BIIOXHU, SI3bIKA ITePEBO-
JMMOTI0 IIPOM3BEASHM ST, BEPOSITHO, HE CTOUT COpachI-
BaTh CO CYETOB U BO3JIEUCTBUE MEPEBOTUYUKOB IPYT
Ha apyra.

MoxXHO OBLIIO ObI OXMIATh, YTO TIEPEBOILI C IPEB-
HETPeYeCcKOro oKaxyTcs 0oJiee «IaKTUJIUYHBIMU»,
a ¢ JaTblHU — 0oJiee «CMOHJASUUYHBIMU» B COOTBET-
CTBUM C UX opuruHajaamMu. Takas TeHIEHLMS BUIHA
B XIX B.: B nepeBogax ['Henguua u 2KykoBcKoro u3
T'omepa moJiss ABYCIOXHBIX MHTEPBAJIOB OYEHb BEJIM-
Ka, a B nepeBonax A. BoeiikoBa u M. BeTpuHckoro
u3 Beprunus cpaBHuTebHO HU3Ka [1, ¢. 90—95]. DTy
MOCJIEAHIOI TPaIUIINIO IIPOAOJIXKAIOT MIO3TUYECKIE
nepeBonbl ¢ gatrbiHu Deta u Imutpuena B XIX B.,
He OTXOAST OT Hee B paccMaTprBaeMOM OTHOIIEHUU
u niepeBoguuku kKoHa XX n XXI B.: ®énopos, 1In-
yanuH, CtapukoBckuii, [logocunoB. Eciu xe roso-
PUTH O IepeBOAax ¢ IPEBHErPEUECKOro, TO 31e€Ch Mbl
BUIAMM MaKCUMaJIbHbII pa3z0dpoc: OT YMCTHIX JaKTH-
el y bonbirakoBa, MaJioil 40U «CIIOHIeeB» y bor-
naHoBa, 6oJblieit y Poccuyca u ABepuHIiieBa, BILIOTh
o OoybIKMX 3HaYeHU y YucrtsakoBoii, PabuHoBua
1 AMeJlrHa U MaKCUMaJIbHOM «CIIOHAEUYHOCTU»

Tadauna 3. J[oasg OJHOCJIOXKHBIX MHTEPBAJIOB MEXAY
1—6 ukramu pycckoro rek3amerpa. IloayKupHbiM BblejIeHbI
nepeBOTIUKH C JATBIHA

®AUWEP. PYCCKUE TEK3BAMETPUYECKUE MEPEBOABI C TPEYECKOTO U JIATBIHU

y Tony6ua'®. MoxHo cienaTh BBIBOJ, YTO IIPUMED-
Ho ¢ 1980-x rogoB (1o KpaiiHeit Mepe, B paccMaTpu-
BaeMOM acrnekTe'’) HauMHaeTCs MepUoa MeTpUuYe-
CKUX 9KCIEPMMEHTOB IPeEXae BCEro B IpedyecKux
rnepeBoIax.

DTU dKCHEPUMEHTHI IPOCTUPAIOTCS U 3a MIpeje-
JIJaMU TOTO MaTepuaia, KOTOPbIM OrpaHMWYeHa 3Ta
ctatbda. CiaenyeT OTMETUTH NepeBoa (hparMeHTOB
«Opuccen» I. CTtapukKoBCKOTO, coeIaHHBII Ooyee
CBOOOIHBIM TOHUYECKUM cTuxoM, 1 M.M. Ilo3nHe-
Ba, KOTOPBI BOCIOJIL30BaJICSI NPUHSITHIM BO MHO-
TMX CTpaHax, HO PeAKUM B OT€YECTBEHHOI Tpaau-
Uy BepaubpoMm s nepeBona «Hayku moazum»
Topanus'®.

B Hameii KonaeKuu MOXHO HaliTU TIpUMEpPHI pa3-
HBIX, MHOTJIA ITapaoKcaJbHbBIX OTHOLIEHU I TIepeBoIa
¥ opurnHaja. JakTHIMYHOCTh TPEYeCKHMX TeK3aMe-
TPUYECKUX TeKCTOB Bo3pacTajia oT [omepa no Honna
IManononuranckoro [7, c. 85—97]'°. Honuna, KoTopblii
Cy3UJ PUTMHUUYECKUI perepTyap rekzamerpa 10 MU-
HUMYMa, 4aCTO Ha3bIBAIOT MOITOM-pedOpMaTOPOM;
nepeBOAYMKOM-pedOpMaTOPOM MOXHO Ha3BaTh
u onyOma, KoTophlii caenan odpaTHOE: CUJIbHEE
JIPYTUX PACIIVPUII ITPeaeIbl TPUBBIYHOTO B PYCCKHUX
rek3aMeTpuuYecKuX mepeonaax. [1pu sTom 61M3KOTO
no BpemeHu K Honny KBuHTa CMUpHCKOTO TepeBe-
JIM YUCTBIMU TaKTHIAIMU. [l pyroit mpumep: OBUANS
CMpaBeAJMBO HA3bIBAIOT OMHUM M3 CaAMbIX HaKTU-
JIMYHBIX PUMCKUX TT03TOB, U lllepBUHCKUIT TIepeBe

ero ¢ 6oJblIeil noJei «1aKTuIeii», yeM Bepruaua?’.

3akiaouenne. MccienoBaHue pUTMUYECKUX Bapy-
aHTOB PYCCKOI0 reKk3aMeTpa 110 KOJUIEKLIUU TTepeBO-
noB XIX—XXI BB. 1103BOJISIET CAEIATD PSIO BasKHBIX

Hons «cnongeen» IlepeBogunku
0% Bonbinakos, CajlbHUKOB
MmeHee 1% Kyxkosckuii, Munckuii, bornaHon
0Ko0J10 1% Bepecaes (I'ecrion v ruMHBI)
3_6% I'neauu, Bepecaes (I'omep), IleTpos-
° ckuii (JIykpenmii)
JImutpues, Llepetenu, IleTpoBckmii
9_14% (ITepcwuii u FOBenaan), Ilepsunckuii
° (OBuanii), ®énopos et al., Poccuyc,
CrapukoBckuii, [Tomocunos et al.
16-21% ®er, [llepsunckuii (Bepruamii), Ome-
° poB, ABepuHueB, Illnyanun
24-26% PabunoBuy, YucrtsikoBa, AMeIUH
28% Tony6Gerr

15 M. M. Wanup [1, c. 44—47] xnaccupuuupyeT CBOi MaTepu-
aJ1, CUMTAsk MHTEPBAJIbI TOJIBKO MEX/Y MEPBLIMU MATHIO UKTa-
Mu. B 06cyxaaeMoM 3j1ech MaTepuae ecTh aBTOPbI, Y KOTOPBIX
OIHOCJIOKHBI MHTEPBaJ Mepej 6 MKTOM BO3MOXEH, TO3TOMY
KpUTepUii chOPMYIUPOBAH HECKOJILKO MHAUE, M 3HAYEHUS Oy-
NYT OTJIMYATBCS.
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16 Atunnunelit rekzametp FO.A. Tony6ua B nepesose «[Ipukiio-
yeHuit Jluonuca» HonHa cranu npeaMeToM NMpUCTaIbHOTO MC-
cinenoBaHus U KpuTuku J1.0. TopiiniaoBa, KOTOPHIH gaKe BBOIUT
TepMUH versus golubezianus [11].

17 Tlpu Bceii BAXHOCTU 3TOrO acreKkTa eCTh U IPYTHE: LEe3YPhl
U IpyTue CIOBOPA3aeibl, 10Js1 0e3y1apHbIX UKTOB U Ap. B aTux
OTHOLIEHUSIX PACCMaTPHUBAEMbIe TEKCThl MOT'YT 0Ka3aThCsl «KOH-
CepBATUBHBIMU» UJIN «IKCIIEPUMEHTAJIbHBIMU» B COOTBETCTBUU
C OCHOBHBIM aCIeKTOM UJIK BOIIPEKU €MY.

18 Cp. cyxxnenne M. TpyHUHA: «I10 BCeit BUTMMOCTH, FPAHULIBI
rekcaMeTpa MOTYT IPOCTUPAThCS BIJIOTH 10 Bepauodpa» [12].

19 JIx060MBITHO, YTO MOAOGHBIIA MTPOLECC TPOUCXONMI B EBPOTIEii-
CKOIi cuislaboToHMYecKoi moa3uu HoBoro Bpemenu: «B npo-
1mecce pa3BUTUST IMOMYECKON BepcudUKalul U €e pacnpo-
cTpaHeHus o EBporie mpoucxoauT mpoiecc Kiaapudukanuu
(oyuieHus) simOa: MOCTENEeHHbI OTKa3 OT pe3KMX Hapylie-
HUII METPUYECKOU CXeMBbl, KOTOPblE UMEJIN MECTO B aHTJIM -
CKOM M paHHel (aMaHICKO-0pabaHTCKOM CUIIa00-TOHUKE»
[13, c. 64].

20 Ix. B. JakBOPT Ha3bIBAET CBOIO M1aBy 06 OBUAMU B MOHO-
rpaduu o nraTuHcKoi MeTpuke Tak: “Ovid, Master of Dactylic
Rhythm” [15, p. 71].
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HabsoneHuit. [lepeBoabl ¢ rpeyeckoro 1eMOHCTPU-
PYIOT OOJIBLIYIO PUTMUYECKYIO BAPUATUBHOCTD, YeM
MepeBOAbI C JaTUHCKOI'0; HanboJee «CIIOHIenIHbBIC»
TEKCTHI B JAaHHOU KOJIJIEKLMHU CIEaHbl C HE CaMbIX
CIIOHAEUYHBIX aHTUYHBIX OpuruHanoB. MHIuBuU-
IyaJdbHas MaHepa MepeBOAYMKa OKa3bIBAET, CYs
10 BCeMy, OoJiblliee BJIUSIHUE HA PUTMUYECKHUE OCO-
OCHHOCTU TEKCTa, HO HEKOTOphIC MEPEeBOIYUKU
HECKOJIbKO BapbUpPYIOT PUTMUKY B 3aBUCUMOCTHU
OT 0cOOeHHOCTel opurnuHasia. Bo3aMoxXHO, HEKOTO-
pble MepeBoIYeCcKKre IKCIIEPUMEHThI CTOUT CBSI3aTh
C TOCTAaTOYHO IIMPOKUM paclpoCTpaHEHUEM JIepU-
BaTOB I'eK3aMeTpa B OPUTUHAJIbHBIX PYCCKUX CTUXAX;
BMECTE C TEM PYCCKHUI reK3aMeTp AeMOHCTPUPYET
B HEKOTOPBIX OTHOIIEHUSIX YHUKAJbHYIO CTAOUJIb-
HOCTb Ha (hOHE pajuKaabHbIX U3BMEHEHUI B METPUKE
U PUTMUKE PYCCKOI IT033UU COOTBETCTBYIOIIMX IOX.
ITpuBnekaeMblit HOBBIII MaTepual MOXET HE TOJIbKO
JIOTMIOJIHUTD YK€ U3BECTHYIO KApTUHY, HO U JaTh UM-
MYJIbChI 1J151 HOBBIX TEOPETUYECKU 3HAYUMbBIX 0000-
IIeHUH B 00J1aCTU CPaBHUTEIbHOI'O CTUXOBEICHUSI.
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